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Мы считаем, что для усиления влияния онлайн-литературы на 
межкультурную коммуникацию могут быть приняты следующие меры:  

1. Поддержка онлайн-литературных платформ на нескольких языках, 
чтобы больше людей могли получить доступ к ним и участвовать в них. 
Систематический перевод онлайн-литературы.  

2. Продвжение сетевой литературы на китайско-белорусских 
культурных мероприятиях и фестивалях, таких как демонстрация 
произведений онлайн-литературы на Китайско-Белорусской международной 
книжной ярмарке, чтобы привлечь больше читателей и писателей. 

3. Организация мероприятии по межкультурному обмену между 
китайскими и белорусскими студентами, такие как литературные семинары, 
практикумы и культурные фестивали, чтобы способствовать обсуждению и 
обмену онлайн-литературой. Содействие межкультурному распространению 
сетевой литературы требует активного продвижения и многогранного 
сотрудничества. 
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Summary. Humboldt's reflection on the nature of language provides new ideas 
and methods for foreign language education and brings new vigour to language 
research. In the philosophical reflection on language, foreign language education 
research presents a diversified research situation. 

 
В конце XIX – начале XX вв. западные философские исследования 

предложили исследовать природу и понимание языка с философской точки 
зрения, после чего произошло слияние философии и языка, давшее начало 
лингвистической философии (Linguistic Philosophy). По мнению Лю Ли-
мина, лингвистическая философия – это дисциплина систематического 
мышления и исследования языка. Лингвистическая философия – это всео-
хватывающее мышление и исследование языка, это «питательная мантия ис-
следования языка». Это слияние оказало значительное влияние на лингви-
стику и принесло новое откровение в понимание образования в области ино-
странных языков. 
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Немецкий лингвист и философ Вильгельм фон Гумбольдт (Wilhelm von 
Humboldt) выдвинул тезис «язык – это мировоззрение», он выступал за то, 
чтобы с философской точки зрения, при рассмотрении универсальных ха-
рактеристик человеческого языка, языка и мира, языка и мышления и мно-
гих других вопросов заниматься творческим философским поиском, и через 
различные явления языка понимать весь мир во взаимосвязи языка и мыш-
ления, мышление подчиняется языку, в языке различных национальностей 
существуют различия, и именно это различие приводит к тому, что понима-
ние естественного языка мировоззрения человеческого рода порождает раз-
личия. По мнению Гумбольдта, «язык нации – это дух нации, а дух нации – 
это язык нации». Нация и дух нации – это величайшее богатство языка, их 
взаимодействие оказывает большое влияние на развитие языка, и в то же 
время развитие языка играет роль в укреплении силы нации и духа нации. 
Язык – это последний отпечаток пальцев и наследие нации, язык – это ин-
струмент, поддерживающий духовную деятельность и способствующий ее 
непрерывному развитию. Однако эта точка зрения отличается от доктрины 
Соссюра «изучение языка ради него самого», которая заключается в том, 
чтобы избавиться от мнения, что язык – это инструмент, и подчеркнуть, что 
язык – это сама жизнь. Только через понимание жизни языка можно постичь 
его сущность и возвыситься до философии языка, которая рассматривает 
язык с высоты человеческой природы и решает все проблемы, связанные с 
изучением языка. 

Мир языка уникален, он тесно связывает человека с природой, позна-
ние мира человеком осуществляется через язык, причем способы понимания 
мира у разных народов и на разных языках различны. Цель образования и 
изучения иностранных языков – овладение мировоззрением других наро-
дов, расширение кругозора, постепенное формирование языкового дискур-
сивного мировоззрения. 

Язык играет направляющую роль в человеческом восприятии и позна-
нии, а мир открыт и динамичен, и оба они влияют и сдерживают друг друга. 
Язык оказывает глубокое влияние на мышление, что является отражением 
традиционного учения о языковом инструменте Гумбольдт тесно связал 
формирование языка с мировоззрением индивида, что является концепцией 
«лингвистического мировоззрения», и концепцией «лингвистического ми-
ровоззрения», которая была согласована в преподавании и изучении ино-
странных языков. Это и есть идея «лингвистического мировоззрения». Обу-
чение иностранным языкам не нуждается в большом количестве объясне-
ний, что и было согласовано в преподавании иностранных языков. 
Практическая и уникальная природа языка полностью объясняет, что язык 
используется для выражения идей, которые хотят быть выраженными, и что 
без языка нет мысли, и что человек владеет миром с помощью языка. 

Философия языкового мышления предлагает новые идеи и методы обу-
чения иностранным языкам, позволяющие усилить направленность препо-
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давания иностранных языков с философского уровня, отказаться от дидак-
тизма языкового материала и вернуться к философскому осмыслению при-
роды языка в поисках мировоззренческого, национального и творческого 
органического соответствия. 
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Summary. Currently, digital trade has become a new economic development 
trend, which is not only an innovative driving force for a country's economic de-
velopment, but also an important impetus and support force for promoting indus-
trial restructuring and upgrading. The deep integration of digital trade and in-
dustry has brought trade back to the source of serving the real economy, reduced 
the financing cost of enterprises, and released the whole industrial cycle. 

 
С бурным развитием Интернета, появлением электронных товаров и 

электронной коммерции возникла новая концепция «цифровой торговли». 
«Интернет +» был впервые предложен для того, чтобы показать, что страте-
гия Китая по развитию цифровой торговли не является полным подрывом 
традиционных отраслей, а заключается в поиске новых путей ускорения раз-
вития своей экономики, то есть обработка данных и обмен данными в Ин-
тернете, будет новый тип каналов обращения меньше, лицом к лицу с поль-
зователем режим сделки, и постепенно Глубокая цифровая трансформация 
затронет весь мир, цифровые технологии и ресурсы будут интегрированы в 
реальную экономику, что будет способствовать изменению и совершенство-
ванию структуры предложения. Исходя из этого, цифровая торговля стала 
актуальной проблемой во всех странах мира, особенно в цифровых городах. 

1. Состояние развития цифровой торговли. 
1.1 Понятие цифровой торговли. 
С бурным развитием Интернета и цифровой торговли усилилась тен-

денция к глобализации, сетевому взаимодействию и оцифровке, что при-
вело к появлению цифровой торговли. Однако цифровая торговля является 
сложной темой для исследований, и современное академическое понимание 


